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Nit bay tog un nit bay nakht,  
Gey ikh arum fartrakht . 
Nit oyf barg un nit oyf tol  
Shteyt a verbe fun amol . 
 
A neviete a groyse,  
Iz di verbe, altsding veyst zi,  
Bay der verbe vel ikh vegn , 
Mayn bashertn take fregn . 
 
Un zi vet mir alts dertseyln  
Tsi mayn gelibter kumt fun Poyln,  
Tsi fun Lite, tzi fun Zamet  
A bankir tzi a Melamed. 
  
Tsi a blonder, a bruneter  
A bokher tsi a gegeter  
Un efsher gor an altn yidn  
Bin ikh take nit tsufridn. 
  
Ikh vel zogn, tate, teyt mikh  
Nor nit tsum shidekh neyt mikh  
Oy, kh'vel dos nit oyshaltn , 
Kh'vil tateniu nit keyn altn ! 

,כט אַנ ײַ ג און נישט באָט ײַ נישט ב  
.כטאַרטרפֿאַרום אַגיי איך   

,לאָרג און נישט אויף טאַט אויף בני  
.לאָמאַון פֿווערבע  אַשטייט   

 
,גרויסע אַנביאהטע  אַ   

,לצדינג ווייס זיאַ, איז די ווערבע  
,דער ווערבע וועל איך וועגן ײַ ב  
.רעגןפֿקע אַשערטן טאַן בײַ מ  

 
,לץ דערציילןאַאון זי וועט מיר   

,וילןפּון פֿן געליבטער קומט ײַ צי מ  
,מעטאַון זשפֿצי , ון ליטעפֿצי   
.מלמד אַ נקיר צי אַב אַ  

 
,ברונעטער אַ, נדעראָבל אַ צי   
,געגטער  אַ בחור צי  אַ  

דןייִ לטן אַן אַר אָשר גפֿאון א  
.רידןפֿצו טקע ניאַבין איך ט  

 
,ט מיךייט ,טעאַט, גןאָאיך וויל ז  

.יט מיךיט צום שידוך נר ניאָנ  
,לטןאַט אויסהס ניאָוועל ד'כ ,אוי  

! טןלאַניט קיין  ,וּטעניאַוויל ט'כ  
 
 
 
 
 
 
 


